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(BRAZILIAN CIVIL AVIATION AUTHORITY)

ESPECIFICAÇÕES OPERATIVAS DA ORGANIZAÇÃO DE MANUTENÇÃO
(MAINTENANCE ORGANIZATION OPERATIONS SPECIFICATIONS)

COM Nº 7505­01/ANAC (MAINTENANCE ORGANIZATION CERTIFICATE No.7505­01/ANAC)

CNPJ: 44.121.101/0001­96
AEROTESTE OFICINA DE TESTE LTDA.

Rua Zanzibar, 487
São Paulo, SP, Brasil, CEP 02512­010

SERVIÇOS ESPECIALIZADOS (SPECIALIZED SERVICE)

Ensaios Não Destrutivos: (Non Destructive Testing:)

Inspeções por Correntes Parasitas de acordo com os procedimentos específicos constantes nas instruções de aeronavegabilidade continuada
dos componentes ensaiados e de acordo com a Norma MIL­HDBK­728/2 conforme revisada. (Eddy Current testing according to specific
procedures obtained from continuous airworthiness instructions of components and tested according to MIL­HDBK­728/2 standard (as
revised).

Inspeções por Líquido Penetrante de acordo com os procedimentos específicos constantes nas instruções de aeronavegabilidade continuada
dos componentes ensaiados e de acordo com a Norma ASTM­E­1417 conforme revisada. (Liquid Penetrant testing according to specific
procedures obtained from continuous airworthiness instructions of components and tested according to ASTM E­1417 standard (as revised).

Inspeções por Partículas Magnéticas de acordo com os procedimentos específicos constantes nas instruções de aeronavegabilidade
continuada dos componentes ensaiados e de acordo com a Norma ASTM­E­1444 conforme revisada. (Magnetic Particle testing according to
specific procedures obtained from continuous airworthiness instructions of components and tested according to ASTM­E­1444 standard (as
revised).

Inspeções por Ultrassom de acordo com os procedimentos específicos constantes nas instruções de aeronavegabilidade continuada dos
componentes ensaiados e de acordo com a Norma AMS­STD­2154 conforme revisada. (Ultrasonic testing according to specific procedures
obtained from continuous airworthiness instructions of components and tested according to AMS­STD­2154 standard (as revised).

O pessoal requerido para a execução dos ensaios não destrutivos deve atender aos requisitos de qualificação e certificação contidos na IS
43.13­003. (Non­destructive testing personnel must meet the qualification and certification requirements contained in IS 43.13­003; or for
foreign organizations: NAS 410, ASNT­TC­1A and/or ATA105 (As Revised)).

Pesagem e balanceamento limitado a aeronaves de PMD de 30.000kgs. (Weight & Balance of aircrafts limited up 30.000 kgs of MTOW.);
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Fabiano dos Santos Nascimento Silva
Gerente Técnico de Aeronavegabilidade (GTAR­SP)

(Airworthiness Manager)
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